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MANUAL DO UTILIZADOR
Antes de utilizar o mini projetor inteligente, leia atentamente 

este manual e guarde-o para consulta futura.

Português
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▌Aviso importante
A compatibilidade com produtos, software e serviços de terceiros não está 
garantida. Não nos responsabilizamos por quaisquer danos ou perdas sofridos 
durante o funcionamento, utilização ou ligação a dispositivos ou aplicações 
incompatíveis.
A gravação e reprodução de conteúdos neste ou em qualquer outro dispositivo 
pode exigir a permissão do proprietário dos direitos de autor ou outros direitos 
desse conteúdo. É da sua responsabilidade assegurar-se de que a utilização 
deste ou de qualquer outro dispositivo está em conformidade com a legislação 
de direitos de autor aplicável no seu país. Deve consultar tal legislação para 
obter mais informações sobre as leis e regulamentos relevantes envolvidos ou 
entrar em contacto com o proprietário dos direitos do conteúdo que pretender 
gravar ou reproduzir.
Todos os direitos reservados.

Utilização prevista e condições ambientais para 
este dispositivo
Este dispositivo destina-se à reprodução de sinais de vídeo e áudio, sobre uma 
mesa, num ambiente doméstico ou no escritório. Não deve ser utilizado em 
salas com um elevado nível de humidade ou concentração de pó. A garantia 
só é válida se for utilizado como previsto pelo fabricante.

-	 Não exponha este dispositivo à chuva, humidade, gotas ou salpicos de 
água, e não coloque objetos com líquidos, como jarras, copos, etc. em ou 
sobre o dispositivo. 

-	 Não toque no dispositivo com as mãos molhadas. 
-	 Não exponha o dispositivo diretamente a ar-condicionado e mantenha 

sempre velas ou outras chamas desprotegidas longe do dispositivo.
Se mudar o dispositivo de um ambiente frio para um ambiente quente, 
deixe-o desligado durante pelo menos uma hora para evitar a formação de 
condensação. Se utilizado no exterior, verifique se está protegido contra a 
humidade.
Se notar algo anormal, retire imediatamente a ficha de alimentação.
Em caso de incêndio, utilize de preferência um extintor de incêndio de gás 
CO2 ou de pó. Se estes extintores não estiverem acessíveis, tente isolar a 
alimentação elétrica antes de usar um extintor de incêndio à base de água.

Tensão CC: Este símbolo indica que a tensão nominal marcada com 
o símbolo é tensão CC.
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Este é um equipamento de Classe A. A utilização deste equipamento num 
ambiente residencial pode causar interferências de rádio.
Um mini projetor inteligente pode cair, provocando ferimentos pessoais graves 
ou morte. Podem ser evitadas muitas lesões, particularmente a crianças, 
tomando precauções simples, tais como:
-	 Utilize SEMPRE armários ou suportes ou métodos de montagem recomendados 

pelo fabricante do mini projetor inteligente.
-	 Utilize SEMPRE móveis que possam suportar o mini projetor inteligente em 

segurança.
-	 Certifique-se SEMPRE de que o mini projetor inteligente não esteja suspenso na 

extremidade do mobiliário de suporte.
-	 Eduque SEMPRE as crianças acerca dos perigos de escalar o mobiliário para 

alcançar o mini projetor inteligente ou os seus comandos.
-	 Resguarde SEMPRE cabos e fios ligados ao seu mini projetor inteligente para que 

não possam provocar tropeções, sejam puxados ou agarrados.
-	 NUNCA coloque um mini projetor inteligente num local instável.
-	 NUNCA coloque o mini projetor inteligente em móveis altos (por exemplo, 

armários ou estantes) sem fixar tanto o mobiliário como o mini projetor inteligente 
a um suporte adequado.

-	 NUNCA coloque o mini projetor inteligente sobre tecido ou outros materiais que 
possam estar localizados entre o mini projetor inteligente e o mobiliário de suporte.

-	 NUNCA coloque artigos que possam tentar as crianças a subir, tais como 
brinquedos e telecomandos, no topo do mini projetor inteligente ou mobiliário 
sobre o qual o mini projetor inteligente se encontre posicionado.

Se o seu mini projetor inteligente existente estiver a ser fixo e mudado de local, 
devem ser aplicadas as mesmas considerações supramencionadas.

�� Fonte de alimentação
Tensões incorretas podem danificar o dispositivo. Ligue este dispositivo apenas 
a uma fonte de alimentação com a tensão correta e frequência indicada na 
placa de identificação, utilizando o cabo de alimentação fornecido.
A ficha de alimentação deve estar facilmente acessível para que o dispositivo 
pode ser desligado em qualquer momento. O dispositivo tem tensão, mesmo 
no modo de espera, enquanto estiver ligado a uma tomada elétrica.
Recomenda-se que o dispositivo seja colocado num circuito dedicado. 

-	 Não sobrecarregue as tomadas elétricas ligando muitos dispositivos à 
mesma tomada. Tomadas de parede sobrecarregadas, cabos de extensão, 
etc. são perigosos e podem resultar em choque elétrico e incêndio.

Depois de desligar, não ligue a unidade de novo durante 5 segundos. A ligação 
frequente da fonte de alimentação num curto espaço de tempo pode causar o 
funcionamento anormal do dispositivo.
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�� Ficha de alimentação e cabo de alimentação
-	 Não toque na ficha de alimentação com as mãos molhadas. 
-	 Não coloque objetos pesado em cima do cabo de alimentação. Passe o 

cabo de forma a não ficar dobrado ou colocado sobre rebordos afiados, 
pisado ou exposto a produtos químicos. Um cabo de alimentação com 
isolamento danificado pode causar choque elétrico e incêndio.

-	 Quando desligar, NÃO puxe pelo cabo ao retirar a ficha de alimentação. O 
cabo pode danificar-se e causar um curto-circuito se for puxado.

-	 Não coloque o cabo de alimentação perto de um objeto de temperatura 
elevada.

-	 Não mova o dispositivo com o cabo de alimentação ligado a uma tomada.
-	 Não use um cabo de alimentação danificado ou solto, ou uma tomada 

danificada.
-	 Não use outros cabos de alimentação, exceto o fornecido com este 

dispositivo.

�� Ventilação de ar e altas temperaturas
Instale unicamente o seu dispositivo num local onde haja uma ventilação 
adequada e assegure-se de que existe um espaço livre de, pelo menos,  
20 cm em ambos os lados e 20 cm na parte de trás para a circulação de ar. O 
calor excessivo e a obstrução da ventilação podem causar incêndio ou falha 
prematura de alguns componentes elétricos.

-	 Não obstrua qualquer das aberturas de ventilação com jornais, toalhas de 
mesa, cortinas, etc.

-	 Não seque roupa, etc., em cima do dispositivo.
-	 Tenha cuidado para não tocar nas aberturas de ventilação, pois podem 

ficar quentes.
-	 Não insira objetos estranhos no dispositivo através das aberturas de 

ventilação.

�� Aviso sobre a libertação de gases
Mobiliário novo, carpetes, tinta, materiais de construção civil e produtos 
eletrónicos podem libertar produtos químicos para o meio ambiente através da 
evaporação. Depois de configurar e ligar o seu dispositivo pela primeira vez, 
poderá notar um ligeiro odor durante algumas horas. Isto deve-se ao facto de 
alguns componentes do dispositivo aquecerem pela primeira vez. Os materiais 
que utilizamos cumprem totalmente os requisitos e regulamentos ambientais. 
O seu dispositivo está a funcionar corretamente e os fumos da desgaseificação 
irão diminuir eventualmente.

�� Supervisão
-	 Não deixe crianças brincar perto do dispositivo sem supervisão. A unidade 

pode tombar-se, ser empurrada ou puxada da superfície de apoio e 
provocar ferimentos.

-	 Não deixe o dispositivo ligado a funcionar sem alguém presente.
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-	 Não submeta as superfícies a repelente de insetos, solvente, diluente ou 
outras substâncias voláteis. Se o fizer poderá degradar a qualidade da 
superfície.

-	 Não pulverize água ou outros líquidos diretamente no dispositivo. A 
presença de líquido no interior do dispositivo pode levar à falha do produto.

-	 Limpe também em intervalos regulares a ficha de alimentação com um 
pano seco.

�� Assistência/Reparação
Nunca remova a tampa/parte de trás do dispositivo; não existem peças 
reparáveis pelo utilizador no interior. Todas as operações de manutenção 
deverão ser efetuadas por pessoal qualificado.

�� Embalagem
Deve manter os materiais anti-humidade e os sacos de plástico longe do 
alcance das crianças.
Os sacos de plásticos podem provocar asfixia e o material anti-humidade é 
prejudicial se for ingerido. Se ingerido por engano, deve forçar o vómito do 
paciente e recorrer ao hospital mais próximo.

�� Modificação
Não deve tentar modificar este produto, seja de que forma for. Uma modificação 
não autorizada pode anular a garantia deste dispositivo, provocar choque 
elétrico e incêndio.

�� Volume
A música e os ruídos com volume alto podem provocar danos irreparáveis à 
audição. Evite o volume extremo, nomeadamente durante longos períodos de 
tempo e quando estiver a usar os auscultadores.
Se ouvir um ruído de batuque nos ouvidos, deve diminuir o volume ou deixar 
de usar temporariamente os auscultadores.

�� Trovoadas
Retire a ficha de alimentação do dispositivo durante trovoadas. A sobretensão 
causada por relâmpagos pode danificar o dispositivo através da tomada 
elétrica.

�� Longos períodos de ausência
Enquanto a ficha de alimentação estiver ligada a uma tomada com corrente, 
o dispositivo consumirá energia, mesmo no modo de espera. A ficha de 
alimentação deve ser desligada durante longos períodos de ausência.

�� Limpeza e cuidados
CUIDADO:
Desligue o cabo de alimentação antes de limpar o dispositivo.
Limpe o dispositivo, o ecrã e o telecomando apenas com um pano macio, 
húmido, limpo e de cor natural. Não utilize produtos químicos.
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�� Pilhas do controlo remoto
-	 A instalação incorreta das pilhas pode provocar o seu derramamento, 

corrosão e explosão.
-	 Substitua-as apenas com o mesmo tipo ou equivalente.
-	 Não misture pilhas novas com pilhas usadas.
-	 Não misture pilhas de tipos diferentes.
-	 Não utilize pilhas recarregáveis.
-	 Não queime ou abra pilhas.
-	 Assegure-se de que elimina as pilhas de forma correta.
-	 As baterias não devem ser expostas a calor excessivo, tais como luz solar, 

fogo ou similar.

�� Eliminação
Consulte a secção deste guia referente à reciclagem.

�� Laser
Não olhe diretamente para a lente quando o dispositivo está ligado, uma 
vez que a luz laser pode provocar danos nos seus olhos!

-	 Este produto está equipado com um módulo laser. Não desmonte nem 
modifique este dispositivo de forma alguma; caso contrário, tal poderá 
resultar em ferimentos pessoais.

RG2	 CEI 62471-5: 2015
PRODUTO LASER DE CLASSE 1	 CEI 60825-1: 2014
À semelhança de qualquer fonte de luz brilhante, NÃO OLHE FIXAMENTE 
PARA O RAIO LASER
λ = 465±7 nm/525±6 nm/643±8 nm
Comprimento de onda 465±7 nm/525±6 nm/643±8 nm

CUIDADO:
A utilização de controlos ou ajustes ou a realização de procedimentos 
que não os aqui especificados podem resultar em exposição perigosa à 
radiação.
-	 Caso este dispositivo necessite de reparação, use uma proteção ocular 

laser com uma OD de densidade ótica igual ou superior a 4 e com um 
comprimento de onda de 458-651 nm.

-	 Não coloque recipientes com líquidos em cima deste dispositivo, tais 
como cosméticos ou medicamentos líquidos.

-	 Se algum objeto ou água entrar neste dispositivo, desligue o dispositivo e 
contacte o serviço de assistência da Hisense.
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-	 Não coloque fontes de incêndio expostas (p. ex. velas acesas) em cima 
deste dispositivo. Mantenha-o afastado de temperaturas elevadas e do 
calor.

-	 Não exponha a bateria à luz solar direta ou de velas.
-	 Mantenha as saídas de ar em ambos os lados desobstruídas para evitar 

o sobreaquecimento do dispositivo.
-	 Para evitar curto-circuito, danos no produto, não utilize nenhum objeto 

cortante ou de metal para tocar nas portas ou outras aberturas do mini 
projetor inteligente.

-	 Se o dispositivo tiver estado num ambiente quente, primeiro deixe 
evaporar qualquer condensação acumulada ANTES de ligar o dispositivo.

-	 Não permita que crianças se ponham em cima ou subam para este 
dispositivo.

-	 Não coloque objetos por cima ou em frente da lente, uma vez que a luz 
laser pode fazer com que os mesmo se tornem inflamáveis.

-	 Limpe periodicamente a lente com um pano limpo e certifique-se de que 
o mini projetor inteligente é desligado antes de começar.

Lista de acessórios

1 telecomando 2 pilhas AAA

1 cabo de alimentação 1 adaptador de corrente

Manual do utilizador

Garantia europeia

NOTA:
•	 A lista de acessórios acima pode variar dependendo do modelo específico, 

país ou região. Considere a bolsa de acessórios real.
•	 As imagens e ilustrações são fornecidas apenas para referência e podem 

não corresponder ao aspeto real do produto.
•	 O ecrã não está incluído.
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Esquema do mini projetor inteligente

Intervalo de deteção:

1. �Módulo de sensor de imagem CMOS: DFOV:89,8°±3,0°, 
HFOV:76,9°±3,0°, VFOV:61,6°±3,0°

2. �Sensor ToF: 400 mm-4000 mm, HFOV:45°, VFOV:45°
NOTA:
•	 A gama de deteção nominal dos sensores pode variar com 

ambientes e condições de teste diferentes sob produtos de 
teste diferentes.

•	 Os riscos são inevitáveis na utilização do projetor, mesmo com 
a função de proteção dos olhos ligada. As crianças devem ser 
acompanhadas por adultos quando o utilizam.

•	 A imagem do produto serve apenas para referência, o produto 
atual pode ter uma aparência diferente.

Ventilação

HDMI

Comando 
TV

Dispositivos externos

Consola de jogos

Portátil

TV

Entrada CC

Indicador de energia/Botão de ligar/desligar (premir uma vez 
para entrar no menu de encerramento, pressão curta para 
selecionar, pressão longa para confirmar)

Sensor ToF (usado para a função de focagem automática e 
a função de proteção ocular)

Módulo de sensor de imagem CMOS (usado para 
a função de focagem automática e a função de keystone 
automática)

Lente

Recetor RC
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Utilizar o telecomando

1 Ligar/Em espera 10 Botão de confirmação
2 Prima para aceder ao menu

Mantenha premido para emparelhar o telecomando 
Bluetooth

11 Botões de entrada de números e de funções 
especiais

3 D-pad (botões de navegação para cima/baixo/
esquerda/direita)

12 Apresenta o ecrã de Início

4 Permite regressar ao ponto anterior no menu ou na 
aplicação 

13 Permite ajustar a luminosidade

5 Volume (para cima/baixo) 14 Prima para silenciar ou repor o som
6 Botões de acesso rápido para aplicações
7 Permite alterar a origem de entrada
8 Ativa o microfone
9 Prima para ativar a focagem automática

3

2

1

4

5

6

7

12
11

10

9
8

13

14

NOTA:
•	 Função de luz de fundo: A luz de fundo acende-se depois de premir o botão do telecomando e apaga-se se este 

não for utilizado durante 5 segundos.
•	 Introduza duas pilhas de tamanho AAA. Certifique-se de que os terminais (+) e (-) das pilhas correspondem com 

os terminais (+) e (-) indicados no compartimento das pilhas.
•	 O telecomando pode funcionar a uma distância de até 8 metros em frente do aparelho.
•	 O telecomando é um dispositivo sem fios, como tal, os seus sinais podem sofrer interferências e ser bloqueados.
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Funcionamento básico1
Ligar ou desligar o dispositivo 
1.	Ligue o cabo de alimentação a uma tomada elétrica.
2.	Prima o botão  no telecomando para ligar o dispositivo. Quando o ligar 

pela primeira vez, siga as instruções apresentadas no ecrã e configure as 
definições básicas do dispositivo.

NOTA:
•	 Quando o dispositivo é ligado, pode premir o botão  no telecomando para 

o passar para o modo de espera; quando o dispositivo está no modo de 
espera, pode premir o botão  no telecomando para ligar o dispositivo.

•	 Desligue o cabo de alimentação da tomada quando não utilizar o dispositivo 
durante longos períodos.

•	 Aguarde pelo menos 10 segundos para voltar a ligar o dispositivo quando 
este é encerrado.

AVISO: Uma ventilação insatisfatória levará o dispositivo a aquecer 
demasiado ou a ser danificado.
•	 Não bloqueie as aberturas de ventilação nem coloque objetos em cima do 

dispositivo.
•	 Não coloque o dispositivo em espaços estreitos, fechados ou com má 

ventilação.

Raio laser

•	 Para garantir uma ventilação adequada do dispositivo, deve ser mantido o 
espaço mínimo indicado no diagrama abaixo.

20 cm

20 cm

20 cm

Raio laser
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Focagem automática2
Quando a função de focagem automática está ativada, o dispositivo pode ajustar 
a focagem automaticamente para tornar nítida a imagem do seu projetor.
•	 Ative a função de focagem automática premindo o botão  no telecomando. 
•	 Pode ativar a função de focagem manual mantendo premido o botão  e 

ajustar manualmente a focagem, premindo o botão direcional no telecomando.

Mais definições4
Prima o botão  no telecomando, selecione Definições para entrar no menu 
Definições e configurar o seu dispositivo.
NOTA:
•	 Para obter instruções detalhadas, consulte o manual eletrónico 

(Definições > Suporte > Manual eletrónico). 
•	 Partes da função do software alteram-se com a atualização do sistema.

Correção de keystone automática3
Prima o botão  no telecomando, selecione Definições > Projetor > 
Correção de keystone automática.
O dispositivo pode realizar a correção automática keystone no ecrã projetado e 
mudar automaticamente a forma do ecrã para um retângulo.

300'' 150" 120" 100" 65"

mm 7970 3985 3188 2657 1727

polegadas 314 157 126 105 68

Tamanho da 
imagem

Distância de 
projeção

Tamanho da imagem e distância de projeção5

7970 3985 3188 2657
Distância de 

projeção (mm) 1727

NOTA: 
•	 Quando o tamanho da imagem é superior a 150”, a função de keystone automático em 

caso de movimento pode não estar disponível, sendo necessárias a focagem manual e a 
correção de keystone manual.
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Se estiver a ter problemas com o seu dispositivo, tente primeiro desligá-lo e 
voltar a ligá-lo. Se isto não resolver o problema, consulte as sugestões que 
se seguem.

1. A imagem demora alguns segundos a ser apresentada depois de o 
aparelho ser ligado. Isto é normal?
•	 Sim, é normal. O projetor está a inicializar e a procurar informação relativa 

às definições anteriores.

2. Sem som ou imagem
•	 Verifique se o cabo de alimentação está ligado a uma tomada elétrica em 

funcionamento.
•	 Prima o botão de ligar/desligar no telecomando para ativar o dispositivo a 

partir do modo de espera.
•	 Verifique as definições de volume ou o modo “Silêncio” está definido para 

Ligado.

Manutenção
•	 Evite tocar no aparelho quando este estiver a funcionar ou imediatamente 

após ter sido desligado, pois pode estar quente.
•	 Não limpe o aparelho com produtos à base de óleo, pois podem deteriorar 

o exterior ou danificar a pintura. O contacto prolongado com produtos de 
borracha ou etileno pode provocar manchas no aparelho.

•	 Se o exterior do Mini Projetor Inteligente ficar sujo, desligue-o e limpe-o com 
um pano macio e húmido.

•	 Cuidados com as lentes:
◦ �Evite tocar na lente com as mãos.
◦ �Não utilize panos de limpeza normais para limpar a lente.
◦ �Utilize um soprador de pó para remover o pó da lente.
◦ �Para gordura, sujidade e impressões digitais, peça a um profissional para 

limpar a lente com panos de limpeza ótica, papel de limpeza de lentes ou 
soluções de limpeza profissionais para evitar danificar o revestimento ótico e 
afetar a qualidade da imagem.

•	 Utilize sempre o botão de ligar/desligar no telecomando para desligar o 
dispositivo. Não o desligue enquanto estiver a funcionar.

Resolução de problemas
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3. Aparece uma sombra irregular na margem da imagem após a correção 
keystone manual
•	 Os projetores Hisense utilizam a correção digital, pelo que a verdadeira 

resolução preenche a área de exposição real e deixa alguma área 
circundante por utilizar após a conclusão de uma correção keystone manual.

4. Quando o projetor é movido, a função de correção keystone automática 
não funciona corretamente
•	 Certifique-se de que a função de keystone automática em caso de 

movimento está ativada nas definições do projetor.
•	 Certifique-se de que nenhum obstáculo se encontre em frente da lente de 

projeção ou do módulo da câmara.

5. O telecomando não funciona corretamente
•	 Verifique se a energia da bateria está normal.
•	 Retire as pilhas, prima qualquer tecla durante 1~2 segundos e volte a 

introduzi-las.
•	 Em situações especiais, prima sem soltar o botão [  ] para emparelhar.

Se tiver outras questões, visite o website a seguir e localize a linha do Serviço 
de APOIO AO CLIENTE local para obter assistência.
https://global.hisense.com/support/customer-center/

Especificações do produto
Nome do modelo C2

Dimensão (C × P × A) 9,7 × 9,7 × 9,9 polegadas
(246 × 246 × 252 mm)

Peso 11,7 lbs (5,3 kg)
Tamanho do ecrã ativo 
(Diagonal) 65-300 polegadas

Resolução do ecrã 3840 × 2160
Potência de áudio 2 x 10 W
Consumo de energia 180 W
Fonte de alimentação 100-240 V~ 60/50 Hz Máx 2,5 A
Entrada de alimentação 36 V  5 A

Especificações 
do módulo LAN 
sem fios

Gama de 
frequências

2,4-2,4835 GHz
5,15-5,85 GHz
5,9-6,425 GHz

Potência de 
saída (máx.)

2,4-2,4835 GHz 17 dBm
5,15-5,25 GHz 14 dBm
5,25-5,35 GHz (banda DFS) 14 dBm
5,49-5,71 GHz (banda DFS/TPC) 14 dBm
5,725-5,85 GHz (fora da UE) 14 dBm
5,9-6,425 GHz 14 dBm
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Exclusão de responsabilidade:
Todos os produtos, especificações de produtos e dados estão sujeitos a alterações sem 
aviso prévio para melhorar a fiabilidade, funções, design ou outros.

Especificações 
do módulo 
Bluetooth

Gama de 
frequências 2,4-2,4835 GHz

Potência de 
saída (máx.) 2,4-2,4835 GHz, Classe 1, 6 dBm

Condições ambientais
Temperatura: 41 °F - 95 °F (5 °C - 35 °C)
Humidade: 20% - 80% HR
Pressão atmosférica: 86 kPa - 106 kPa

Entrada HDMI

RGB / 60 Hz (640×480, 800×600, 
1024×768)
YUV / 60 Hz (480i, 480p, 720p, 1080i, 
1080p)
YUV / 50 Hz (576i, 720p, 1080i, 1080p)
3840×2160 / 24 Hz, 3840×2160 / 25 Hz, 
3840×2160 / 30 Hz
3840×2160 / 50 Hz, 3840×2160 / 60 Hz

Consumo de energia em modo 
de rede em espera

≤ 2,0 W

Consumo de energia em modo 
de espera

≤ 0,5 W

WI-FI IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth Bluetooth 5.3

REEE (Resíduos de Equipamento Elétrico e Eletrónico)
Diretiva europeia 2012/19/UE

Este símbolo no produto ou na embalagem do mesmo indica que 
este produto não pode ser eliminado com o seu lixo doméstico. Em 
vez disso, é da sua responsabilidade eliminar o equipamento usado, 
entregando-o nos locais apropriados para a recolha de resíduos 
de equipamento elétrico e eletrónico para reciclagem. A recolha 
e a reciclagem separada dos resíduos de equipamento elétrico e 
eletrónico no momento da eliminação ajudarão a conservar os 
recursos naturais e a assegurar que a reciclagem se faça de modo 
a proteger a saúde pública e o meio ambiente. Para obter mais 
informação sobre onde pode entregar os resíduos de equipamento 
elétrico e eletrónico para reciclagem, contacte as autoridades locais, 
os serviços de recolha de resíduos domésticos ou a loja onde 
comprou o produto.

Pilhas e acumuladores
Em conformidade com a Diretiva relativa a pilhas e acumuladores, 
as pilhas usadas não devem ser eliminadas com o lixo doméstico. 
Deve eliminar as suas pilhas em recipientes de recolha específicos 
para esse fim nos estabelecimentos comerciais.

Reciclagem/Licenças
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Os termos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 
Trade dress e os logótipos HDMI são marcas comerciais ou marcas 
comerciais registadas da HDMI Licensing Administrator, Inc.

ROHS (Restrição de Substâncias Perigosas)
Diretiva europeia 2011/65/UE

Esta diretiva europeia limita o uso de substâncias perigosas que são 
difíceis de reciclar.

Tal permite reciclar facilmente os EEE e contribui para a preservação 
do meio ambiente.

As substâncias incluídas neste produto correspondem à diretiva 
RoHS.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Audio e o símbolo do duplo D são marcas comerciais da Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. Fabricado sob licença da Dolby Laboratories. Trabalhos 
não publicados confidenciais. Copyright © 1992–2024 Dolby Laboratories. Todos os direitos 
reservados.

Em todos os Estados-Membros da UE, o funcionamento 
a 5150-5350 MHz está restringido apenas à utilização em 
espaços interiores.

BE BG CZ DK DE EE IE EL

ES FR HR IT CY LV LT LU

HU MT NL AT PL PT RO SI

SK FI SE NO IS LI CH TR

PARA PATENTES DA DTS, CONSULTAR HTTP://XPERI.COM/DTS-PATENTS/. 
FABRICADO AO ABRIGO DE LICENÇA DA DTS, INC. E AFILIADAS. DTS, 
DTS:X, O LOGÓTIPO DTS:X, VIRTUAL:X E O LOGÓTIPO DTS VIRTUAL:X SÃO 
MARCAS COMERCIAIS REGISTADAS OU MARCAS COMERCIAIS DA DTS, 
INC. E DAS SUAS FILIAIS NOS ESTADOS UNIDOS E/OU NOUTROS PAÍSES. © 
DTS, INC. E AFILIADAS. TODOS OS DIREITOS RESERVADOS.

Pelo presente, a Hisense Visual Technology Co., Ltd. declara que o tipo de equipamento 
de rádio está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE e com os Regulamentos de 
Equipamento de Rádio de 2017 do Reino Unido. Introduza o nome do modelo no seguinte 
endereço Internet para ler o texto integral da declaração de conformidade: https://global.
hisense.com/support/certificate-download/.
Consulte a etiqueta de classificação para obter o nome do modelo da TV e localize o 
nome do modelo do telecomando Bluetooth no telecomando ou no interior da tampa do 
telecomando.
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